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前言

F.S.菲茨杰拉德（1896-1940）是美国20世纪最重要的小说家之一，在美国文坛占据着重要的位置。
他是“迷惘的一代”的代表作家，是“爵士时代”的桂冠诗人。
其代表作品有《人间天堂》、《美丽的不幸者》、《夜色温柔》、《了不起的盖茨比》，短篇小说集
有《爵士时代的故事》、《所有悲伤的年轻人的故事》等等，其中《了不起的盖茨比》被认为是菲茨
杰拉德最优秀的作品。
菲茨杰拉德于1 896年9月24日出生在明尼苏达州圣保罗市的一个小商人家庭，父亲是家具销售商。
他出身贫寒，靠亲戚的资助才上了东部一所贵族预科学校。
1913年秋，又在亲友的资助下考入普林斯顿大学。
在校期间，他试写过剧本，曾自组剧团，并为校内文学刊物写稿。
后来因身体欠佳，中途辍学。
1917年美国参加第一次世界大战，菲茨杰拉德应征入伍，当了一名步兵上尉，但是没有被派往欧洲战
场，而是被送到南方亚拉巴马州的蒙哥马利市近郊的军营里受训。
在此期间，他认识了一位名叫姬尔达·赛尔的富家小姐，她是一位法官的女儿，身上有着南方名门闺
秀的特质，是位公认的美女。
他们很快坠入爱河.但是在得知他无法让她过上舒适奢华的生活时，她无情地离开了他。
这件事给年轻的菲茨杰拉德沉重的打击。
1919年菲茨杰拉德退伍后去了纽约，决心发财致富，赢回姬尔达的芳心。
他白天在一家广告公司工作，晚上伏案写作。
后来就辞去了工作，回到父母身边，闭门创作。
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内容概要

　　《了不起的盖茨比》是一阕华丽的&ldquo;爵士时代&rdquo;的挽歌，也是一部饱含韵味、极富美
感的&ldquo;最为动人的美国悲剧&rdquo;，被视为探索个人自由的主题和拷问&ldquo;美国梦&rdquo;承
诺的小说。
买中文版送英文版。
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作者简介

作者：(美国)菲茨杰拉德 译者：刘峰F.S.菲茨杰拉德（1896-1940），美国20世纪最杰出的作家之一。
1920年出版的长篇小说《人间天堂》，使他一举成名。
1925年《了不起的盖茨比》问世，奠定了他在现代美国文学史上的地位，成为20年代“爵士时代”的
发言人和“迷惘的一代”的代表作家之一。
他的主要作品还有《夜色温柔》（1934）、《最后一个巨商》（1941）。
他一生创作了一百七十多篇短篇小说和几部长篇小说，作品生动地反映了20世纪20年代“美国梦”的
破灭，展示了大萧条时期美国上层社会“荒原时代”的精神面貌。
译者简介：刘峰，男，文学硕士，河南项城市人。
参与编辑《最后的声音——民国名人的遗嘱》、《台湾文学史》等书，在《出版参考》、《出版广角
》等学术期刊上公开发表多篇论文。
现供职于紫禁城出版社。

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<了不起的盖茨比>>

书籍目录

译者序第一章第二章第三章第四章第五章第六章第七章第八章第九章

Page 5



第一图书网, tushu007.com
<<了不起的盖茨比>>

章节摘录

第一章在我少不更事，阅历不深的时候，我父亲教导过我一句话，这句话至今还在我脑海中翻腾。
“每当你想要批评别人的时候，”他对我说，“要牢记，这个世界上所有的人，并不是每个人都拥有
你曾经拥有的那些优越条件。
”他没再多说别的，但是由于我们能够做到心照不宣，所以我知道他的话大有言外之意。
时间一长，我就习惯于对所有的人都保留判断，这个习惯既让很多有古怪性格的人向我敞开心扉，也
使得我成为很多爱发牢骚的惹人厌烦的人的倾诉对象。
当这种特点在一个正常人身上表现出来的时候，心理不正常的人很快就会觉察并且紧紧抓住不放。
这个缘由导致我在大学期间就被不公正地谴责为政客，因为我私下知道一些放荡不羁的无名小卒的一
些秘密的忧伤往事。
绝大多数的隐私都不是我刻意打听来的——每当我根据某种确凿无误的迹象意识到又有一次倾诉衷肠
将要呼之欲出的时候，我时常装作昏昏欲睡，装作若有所思，或者是装出充满敌意的轻率的态度。
因为我十分清楚年青人倾诉的衷肠，或者至少他们表达自己的那些情感所用的语言，通常是剽窃而来
的，而且由于明显的抑制导致语意含混不清。
不妄加评论是一种理想状态。
我至今仍然担心会有什么闪失，唯恐我一不小心忘记了那条忠告，那条父亲以自命不凡的姿态所含蓄
指出的，我现在又以自命不凡的姿态重复的忠告：基本的道德观念在人出生的时候就不是整齐划一的
。
在对我的宽容做了一番自我夸耀之后，我必须承认这种宽容有个限度。
人的行为可能建立在坚硬的岩石上面，也可能建立在湿软的沼泽上面，但是一旦超越了某种程度，我
就不再关心它是建立在什么上面的了。
去年秋天，当我从东部回来的时候，我感觉我希望全世界的人都穿上军装，并且永远在道德上保持高
度一致。
我不再希望以高人一等的姿态窥视人的内心世界。
只有盖茨比（也就是赋予本书书名的那个人）例外，他在我的反应范围之外。
盖茨比，他代表的一切都是我发自内心所鄙视的。
如果人的品格是以一系列连续不断的成功的姿态出现的话，那么这个人一定是才气纵横，拥有耀眼的
异彩，他对于人生前程具有高度的敏感性，如同一台能够准确记录远在万里之外的地震的精密仪器一
样。
这种敏感和通常被誉为“创造性气质”的优柔寡断的敏感性丝毫无关，它是一种让希望永驻的特别的
天资，一种充满浪漫主义的敏捷，我在别人身上从来没有发现这种敏感性，今后也不大可能会再发现
的。
不，盖茨比人生的结局倒是无可非议的，使我对人们失败的痛苦和一时的欢乐暂时失去兴趣的，却是
那些吞噬盖茨比心灵的东西，是在他在美梦破灭后随之而至的肮脏的尘埃。
我们家三代以来都是这个中西部城市家业昌盛的名门。
卡洛维家族也算是个世家，据传我们是布克娄奇公爵的后裔，但是实际缔造我们这一支家族的是我祖
父的哥哥，他于1851年来到这里，买了一个替身去参加南北战争，自己则开始了五金器具批发的生意
，这个买卖直到今天我父亲仍然在经营。
我从来没见过这位伯祖父，但是大家都认为我长得像他，特别是挂在父亲办公室里的那幅板着面孔的
画像可以证明。
我于1915年从纽黑文毕业，恰好比我父亲毕业的时间晚四分之一个世纪，不久我就参加了有第一次世
界大战之称的“被推迟的条顿民族大迁徙”。
我在反击的过程中感到了无限的乐趣，回来之后就觉得无聊透顶。
中西部不再是世界繁华的中心，而倒如同宇宙的凋零破败的边缘，于是我决定去东部学做证券生意。
我认识的每个人都在从事证券生意，所以我觉得它多养活一个单身汉应该没有问题。
我的叔伯姑姨俨然为我挑选一所预备学校一样商讨了一番之后，最后才说：“嗯⋯⋯那就这样吧。
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”每个人都非常严肃却又迟疑。
父亲答应支持我一年的花销，然后又经过几次拖延，我才在1922年春天来到东部。
我想，要永远离开家乡在这里生活了。
切实可行的办法是在城里找到一处居住的地方，但那时正好是天气转暖的时节，而我又刚刚离开了有
着宽阔草坪和宜人树林的故乡。
因此，当办公室里一个年轻人提出我们俩到近郊合租一处房子的时候，我觉得那真是一个绝妙的主意
。
他找到了房子，一座饱经风雨侵蚀的木板结构的带走廊的平房，每月只需付八十美元的租金，可是正
准备搬进去住时，公司却把他调往华盛顿去了，我就只好独自一人搬到郊外去住了。
我养了一条狗——至少在它跑掉之前我养了它几天，拥有一辆旧道吉汽车以及一个芬兰女佣，她帮我
收拾床铺，做早餐，在电炉上忙碌时，嘴里总是嘟哝着芬兰的名言警句。
刚开始几天我感到孤单，直到有一天早上，一个比我更是初来乍到的人在路上拦住了我。
他很无助地问道：“到西半岛村去怎么走呢？
”我给他指了路。
继续前行的时候，我不再有孤单的感觉了。
我成了一个向导，一个开创者，一个早期的移民者。
他无意中授予了我这—地区的荣誉市民的称号。
阳光普照大地，树木眨眼间就枝繁叶茂了，这一切如同电影里的东西长得飞快，使我心中又重现了那
个熟悉的信念：生命伴随着夏天的来临而又获得新生了。
一方面，有很多的书要读，另一方面，要从这个清新宜人的新鲜空气中汲取丰富的养分。
我买了十几本关于银行业、信贷和证券投资方面的书，这些立在我的书架上红色烫金封皮的书，犹如
刚从造币厂印出的新钞票一样，准备揭示只有迈达斯（希腊神话中被神赋予点石成金的国王。
——译者注）、摩根（美国大财阀。
——译者注）和米赛纳斯（古罗马大财主。
——译者注）才掌握的巨大的秘密。
除此之外，我还雄心壮志地准备读很多其他类别的书。
我在大学的时候文笔就特别棒，曾经给《耶鲁新闻》写过一系列严肃而又平白的社论。
现在我准备在我的生活中重新捡回诸如此类的东西，变成一个无所不知的通才，也就是那种博而不精
的专家。
这并不只是一个俏皮的警句——只从一个窗口观察人生，功成名就的机会更大。
完全由于一个偶然的机会，我租下了北美最古怪的一个社区的这所房子。
这个社区位于纽约市一个狭长的喧嚣的小岛上，那里除了其他大自然奇观以外，还有形状不同寻常的
两块地方。
距离城市二十英里路，有一对硕大的鸡蛋般的半岛，轮廓一模一样，只是中间被一条小湾分成两部分
，一直延伸到西半球那片最恬静的海洋之中——长岛海峡那个巨大的潮润的场院。
它们并不是完全意义上的卵形的，而是像哥伦布故事中的鸡蛋一样，与大陆相接触的异端都被敲成扁
平的了，但是他们相似的外形一定使从岛上空飞过的海鸥惊叹不已。
对于不会飞行的人类来说，一个更加富有趣味的现象，却是这两个地方除了形状和大小相同之外，在
其他的每一方面都截然不同。
　 我住在西半岛，就是两个小岛当中不那么时髦的那个，不过这是一个非常表面化的标签，不足以揭
示两者之间那种稀奇古怪而又很不吉祥的区别。
我的房子紧挨在鸡蛋的顶端，离长岛海峡只有五十码，并且挤在两幢大别墅中间，那是两幢每季度要
付一万二到一万五租金的豪宅。
我右手边的那一幢，不管按什么标准来衡量，都是一个庞然大物——它仿造诺曼底某市政厅而建，一
边矗立着一座崭新的塔楼，上面稀稀疏疏地爬着一些常春藤，还有一个用大理石砌成的游泳池，以及
占地四十多英亩的草坪和花园。
这就是盖茨比的庄园。
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或者更准确地说这是一位姓盖茨比的富翁所住的庄园，因为我那时并不认识盖茨比先生。
我自己的房子实在太扎眼，但是幸亏很小，没有人会注意到，因此我才有幸观赏这一片海景，欣赏我
邻居大草坪的一角，并且能成为百万富翁的邻居而颇感欣慰——而所有的这一切只要每月出八十美元
就可以了。
恬静的海湾对岸，在那时髦的东半岛上，那些洁白的宫殿式的豪宅，临水而建，熠熠生辉。
那个夏天的故事是从我驱车去东半岛到汤姆·布坎南夫妇家做客的那个晚上才真正开始的。
黛西是我的远房表妹；而汤姆，我在上大学的时候就认识他了。
大战刚结束不久，我还在他们在芝加哥的家里住过两天。
黛西的丈夫，擅长多种体育运动，曾经是纽黑文有史以来闻名全国的最伟大的橄榄球运动员之一，这
种人二十一岁就在某一方面达到了如此登峰造极的地步，从此以后，不论做什么，总有些走下坡路的
味道了。
他家里非常阔绰——还在大学时他那种挥金如土的生活方式就已经遭人指责。
但现在他离开了芝加哥，搬到东部来了，他搬家的那个排场让人们惊叹不已。
比方说，他竟然把老家森林湖镇（美国伊利诺伊州东北部的小镇。
——译者注）的整整一群打马球用的马匹全部运了过来。
我的同辈人中竟然有人阔绰到如此地步，实在是不可思议。
我并不清楚他们来到东部的原因。
他们在法国待了一年，并没有任何特殊的缘由，然后就四处飘荡，居无定所，哪儿有打马球的，哪儿
有富翁，哪儿就是他们要去的地方。
黛西在电话里说，这次在这定居下来，不再游荡了。
可是我并不把她的话当真——黛西的心思让人难以捉摸，不过我觉得汤姆会永远飘荡下去，略有惆怅
地追寻过去岁月里橄榄球比赛中的扣人心弦的激动与刺激。
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媒体关注与评论

《了不起的盖茨比》是自亨利·詹姆斯以来美国小说迈出的第一步，因为菲茨杰拉德在其中描写了宏
大、喧嚣、轻率和寻欢的场景，凡此种种，曾风靡一时。
　　——T.S.艾略特（英国著名诗人、文艺评论家）
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编辑推荐

《了不起的盖茨比》的作者被誉为“爵士时代”的“桂冠诗人”和“编年史家”，20世纪百部最佳英
语小说第二名。
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